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https://www.100test.com/kao_ti2020/645/2021 2022 E5 8F 8C_
E8 AF AD EF BC 9A E4 c96 645190.htm Two scholars are
hotly debating whether mangled English in China, or "Chinglish," is
a blight, or a source of bliss. This blog has already posted about

“ Chinglish” and the wildly funny mistranslations that stem from
it. And before | continue, | do want to point out the extreme
difficulty of translating from Chinese to English. Laugh we may at
poor translations such as“ slip and fall down carefully”  but how
well could you express a similar idea in Chinese? LJ [ [J [ That
said, a serious debate has exploded about whether “ Chinglish” is
an aberration to be eradicated, or a treasure to be protected.
According to Chinadaily.com, two scholars, David Tool and Oliver
Radtke, have taken very firm and opposite positions on the issue.
Radtke, who is German, has collected more than 5,000 examples of
Chinglish on his delicious blog, The Chinglish Files. His philosophy
Is* mistakes are there to make * em,” and he has recently applied
for what he thinks is the world’ s first PhD thesis about Chinglish.
Tool, on the other hand, is a member of the Beijing Speaks Foreign
Languages (BSFL) committee, and argues that botched translation is
worse than no translation at all. He participated actively in China’ s
campaign to clean up Chinglish for the 2008 Olympics, and he
guesses that he has corrected at least one million mistranslations in
the process. Who is right? On the one hand, here at Language
Translation, Inc., we of course support the idea of correct language



translation and interpretation. On the other hand, what would we do
without the mistranslations that we use to illustrate our point? [J [
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